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Whoever desires only immediate 
benefits [and pleasures] of this 
world, We grant as much 35 We 
please, to whomever We will. 
However, ultimately, We have 
designated Hell as his abode, he 
will burn therein disgraced and 
rejected. 
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But [on the contrar whoever 
desires the Hereafter, and strives 


for it with the effort it deserves 


while being a believer, it is they 
whose efforts will be appreciated. 
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In this world, We provide for 
everyone-[those who seek this 
worldly life and those who seek the 
Hereafter]. [O Prophet], this is your 
Lord's general bestowal, and your 
Lord's bounty in this world is not 
restricted to anyone. 
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Look [ O prophet!] how We have 
favored some of them [with our 


bounty] over others in [this world]. 
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And surely the Hereafter is much 
greater in ranks, and far superior in 
excellence compared to this 


world]. 


However, these ranks and excellence will be 


attained by those, who seek the Hereafter and 
strive for it with their utmost effort, after 


having faith. 
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Do not associate any other god 


with Allah, or you will end up 
condemned and forsaken. 
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And your Lord has decreed that 
you worship none but Him, and that 


you treat your parents with 
kindness. 
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If one or both of them reach old 


age with you, do not say to them 
even "uff" an expression _ of 
irritation, and do not scold them, 
but speak to them with utmost 
respect and kindness. 
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And submit کہ‎ before them in 
humility out of compassion, and 
say,: My Lord, be merciful to them 
as they have brought me up during 
my childhood. 


In these noble verses, Allah has outlined 


three rights of parents: kindness, obedience, 
and prayer. Prayers should be made for them 
both during their lifetime and after their 
passing. A comprehensive prayer for this 
purpose has also been taught: 
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' My Lord, be merciful to them as they have 
brought me up during my childhood. 
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Your Lord knows well, what is in 
your souls. 


If ou remain righteous [and 


obedient before your parents and 
unintentionally make a mistake,] 
Allah is Most Forgiving to those 
who turn to Him in repentence. 
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And [you shall] give [in charity] to 
the close relative his rightful due, 
and also to the poor, and the 
wayfarer. But avoid unnecessary 
and wasteful spending. 
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Because spendthrifts are indeed 
[like] brothers of the Satan. And 
Satan is ever ungrateful to his Lord. 
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Yet if you must turn away from 
those [who are needy, because you 
lack the means to give] while you 
[yourself] seek mercy [and means], 


from your Lord—then you shall say 
to them a kind word. 
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And do not tie your hand to your 
neck iving nothing to anyone 

nor be so open-handed as to 
become wasteful, lest you sit down 
reproached and empty handed. 
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Surely, it is your Lord [alone] who 


extends abundant] provision to 
whomever He so wills, and restricts 


it [for whomever He so wills]. 
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Indeed, He is fully aware and All- 
seeing of [ the conditions ] of His 


servants. 


